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Bugaczról és egyebekről.
Kecskemét, febr 2.

Ezen lap január 24-én megjelent 
számában fenti czim alatt egy czikk 
jelent meg, amelyhez, mivel az abrakos 
ménes felállításában nekem it van ré
szem, kötelességem hozzászólni.

A XX. szazadban az olyan állí
tásra, amely szerint a szakképzett 
egyénre nem kell hallgatni, hanem 
csakis a tapasztalt, elóképzettseg nel* 
kuli gazdara, nem lehet válaszolni

Ha a könyvből való tanításra 
akarnék megjegyzést tenni, inast nem 
mondhatnék, mint azt, hogy a jó 
gazdasági könyv nem egyéb, mint 
praktikus gazdáknak írásbeli hagyo
mánya. Egy-egy ügyesen megírt könyv 
nem is egy, hanem igen sok gazda
ember sok évi tapasztalatának gyűjte
ménye. Szerencse, ebereszüség, szor
galom és takarékos :ággal nem egy 
ember boldogulását látjuk, de túlnyo- 
mólag nagyobb azok szama, kiknek 
a tanulást nagy tandíjjal kell meg
fizetni ; azért halljuk oly gyakran, hogy 
kárán tanul a magyar.

Czikkiró urnák Bugaczra vonat
kozó tételeiben igaza van, de nincs 
igaza eljárási módjával. Amit abban 

előhoz, az mind a kivitel dolga, a 
felsorolt hiányokat okvetlen pótolni 
kell, meg pedig azaltal, hogy kérjük 
a legelő előirt berendezését.

Nemsokára tálán mar azt is hibául 
fogjuk felróni a vezető egyéneknek, 
hogy nem hoznak jó vevőt a rossz 
csikókra, - mert hogv a gazgakö 
zönseg nagy részé hanyag a tenyész
állatok kiválasztásánál, hogy a lóallo- 
many javat eladja* a rosszával pedig 
tenyészteni akar, továbbá, hogy a kis 
csikót is polyvan nyomorgatja, — 
ezert is tálán a tanult vezető egyenek 
felelősek ? í Természetes, mikor azok 
mindig azt hirdetik, hogy tenyeszczelra 
csakis a legtökeletesebb állatokat sza
bad használni, épp úgy, mint a ve
tőmagnak is a legjobbnak kell lennie, 
mert a rossz mag után csak gaz fej
lődhetik. Ha a jó magot elvetettük 
es nem trágyázzuk elegge a talajt, az 
a termes is el fog csenevészedni, épp 
úgy, mint a jó csikóink is elcsenevé 
szednek, mert fiatal korukban nem 
kapnak abrakot.

Ezt persze a tanult emberek 
mondjak, erre sose hailgason a gazda, 
mert láthattak mar olyan esetet, midőn 
vak vezette a világtalant.

A t. gazdaközönség jól teszi, ha

a gazdaköri előadásokon még nagyobb 
szambán reszt tog venni, mint eddig; 
csak hallgassa meg azokat a könyv
ből előadó egyéneket es ha valaki 
jobban tudja, közölje; legyen a jónak 
elrontója a jobb! /.;rnst

A női kéz a mezőgazdaságban.
Budapest, február 1.

-f- A női háztartási-iskola szervezése 
széles korben keltett érdeklődést. Nagyon 
szerencsés eszmének tartják azt, hogy a 
női kéz a mezőgazdaságban jobban fruk- 
tuáltassék. Különösen sokat várhatunk a 
kerti in Ívelés fejlesztésében, a kerti ter
meszt vények feldolgozásában, ha ezen 
munkákat a női kéz végzi, mely erre al
kalmasabb. Es noha minalunk közgazda
ság! kérdések alig képesek megmozgatni 
a társadalmat : alig hogy nyilván* ssagra 
jutott az a terv, hogy a közép- és alsó 
osztály leánygyermekeim k uj foglalkozási 
tér nyílik meg, — tegyük hozzá olyan, 
mely a nő temperamentumához, kézügyes
ségéhez, erejéhez illik — a bajaink egy 
kertésznő- képző - egyesület felállításának 
ideájává! állanak elő. Mit bizonyít oz? 
Bizonyára azt, hogy a női kézre a kerti 
gazdaságok fejlesztéseben nagy szerep vár 
és lmgy a legalkalmasabb munkaerőket 
éppen bennük bírjuk.

Ott a délvidéken amúgy is kitűnő 
alkalom megfigyelni, hogy a midőn inten-

1 A R C Z A.

I. Sándor czár es a magyar úrasszony.

Mikor végüket érték azok a nagy 
tanácskozások, amelyeket a bécsi kong
resszus név alatt ismer a világhistória, a 
koronás fők is vlbucsuzkodtak egymástól, 
meg szives vendéglátó gazdájuktól, Ferencz 
császártól, azután kiki elindult a maga or
szágába.

Ment 1. Sándor czár is haza Becsből, 
hideg, komor hazájába. Útja Magyarorszá
gon át Galicziába vitte, s egy alkonyi 
estén a fényes czári hintó az elől lovagló 
fullajtárral csak behajtatott a sarosmegyci 
Raszlaviczára, még pedig B. . . nevű ne
mes ur felső kastélyának az udvarára. Az 
úti programra ugyanis ezt a helyet jelölte 
ki a felséges czár éjjeli szállásául.

A háziúr és neje a szőnyeggel és 
virággal diszitett lépcső alján fogadta a 
czárt. A híres B. . . pincze meg konyha, 
ami csak jó volt, föltálalta azon az estén. 
Valódi franczia pezsgő mellett, pókhálós 
üvegü, a smaragd fényében csillogó rénusi 
borok és olyan tokaji aszú állt :Z asztalon, 
r" ‘ívnek átalagjából még Rákóczy Ferencz 
hadnagyai ittak áldomást Érsekújvár 
alatt.

A czárt különösen meglepte a házi
asszony rendkívüli szépsége, kellemes tár

salgása, és vacsora után azzal a bókkal 
tért nyugalomra, hogy örök kar, hogy a 
bécsi udvari ünnepélyek fényéből hiány
zott egy olyan gyöngy: comme la char- 
mante Madame de B. . . Mikor aztán más
nap, a vacsorához hasonló, pazar fényű 
reggeli után elbúcsúzott a czár, kék bár
sonytokban remek gyémánt diadémot nyúj
tott át a háziasszonynak : csekély viszon
zásul a Rasziaviczán élvezett szives ven
dégszeretetnek ; — mint ö maga mon
dotta.

— Bármiben lehetek az életben 
szolgalatára, asszonyom, I. Sándor nem 
lógja feledni Raszlavicza tündérét !

Ezzel, búcsúzott el a lovagias fejede
lem, akit Észak-Apolló-jának neveztek cl 
kortársai.

Alig másfél évvel azután sötét fel
hők borultak a szép asszony egére. Férje 
meghalt — meg pedig rettenetes módon. 
A közös hálószobából csigalépcső vezetett 
le egy külön kis pinezébe, ahol B. . . a 
legdrágább és legritkább fajú aszuborokat 
tartotta. Ebben a pinezében találta meg a 
kastély urát megfojtva egyik hajdúja, a 
kinek föltűnt gazdájának hosszas elma
radása.

Abban az időben lapok alig voltak, 
s ha akadt is egy kettő, nemes urak dol
gaiba nem igen szeretett beleavatkozni, 
így B. . . ét is eltemették a környék, de 
sőt egész Felső-Magyarország nagy rész

véte mellett, anélkül, hogy csak a hatoság 
egy lépést is tett volna a titokzatos 
ügyben.

De mikor már B. . . a családi krip
tában feküdt, egyszerre csak megeredt a 
pletyka. Nem telt bele egy hét, tele lett 
az egész környék, hogy az urat senki 
más nem ölte meg, mint a nagyasszony.

Annyira terjedt a hir, hogy végre az 
eperjesi tábla, mely abban az időben ne
mesek bűncselekményeivel foglalkozott, 
kénytelen volt a dolgot megbolygatni s 
csakhamar megindították a port B, . .-né 
ellen. Miután az ispán oly vallomást tett 
asszonya ellen, mely a gyilkosságnak min
den kétségét kizárta, a nemesi tábla pal 
lós általi fejvesztésre Ítélte az urasz 
szonyt.

Miután B. . . né minden fórumnál 
hasztalan appellált, végső szorongat tatá
sában Sándor ezárnak irt egy levelet, me 
Ivet lovas legenynyel küldött el Moszkvába. 
A legény, ki valamikor Ferencz császár 
segítő hadaival megjárta Oroszországot, 
biztosította úrnőjét, hogy bekötött szem 
mel is odatalál ő. Valóban szavának is 
állt s a hatalmas czár kezeihez juttatta a 

> raszlaviczai szép asszony levelét.
1. Sándor menten visszaemlékezett a 

magyar úrnőnek tett Ígéretére. Azonnal 
levelet, irt barátjának és szövetségesének, 
Ferencz császárnak, a mit külön udvari 
kurír vágtatva vitt Becsnek városába. A 



2. eldal. KECSKEMÉTI LAPOK 5. sz.

ziv gazdálkodással jövedelmeinket fokozni 
óhajtjuk, első sorban a kertgazgaságukra 
kell gondolnunk. Tavaly Újvidékről vá* 
szón tarisznyák bán 62,000 zsák postacso
magot adtak fel zöld paszulyból, mely 
jobbára Berlin piaezara jutott. A kecske* 
meri baraczk-export is most már milliókra 
növekedett. Az uj szoeziális viszonyok kö
vetkeztében, a főzelék és gyümoles kon- 
zervekre egyre nagyobb szükség van, mi
után a besózott és konzervált húsok mellé, 
feltétlenül szükség van a növényi konzer- 
vekre, hogy a scurbut és más nyavalyák 
Ijesztőbb mértékben ne lépjenek „ fel. Ma 
tehát egyre nagyobb jelentősége van a 
gyümölcstermelésnek és feldolgozásának. 
Alig van a siker nagy auspicziumával in
duló vállalkozás, mint ez.

Mert — es ez is a siker egyik ga- 
rancziája — még kellő számban nem is 
állanak rendelkezésre a szakközegek és 
máris alakulnak és alakulóban vannak a 
gyümölcs- és zöldség-konzerv-gyárak. A 
pozsonyi gyümölcskonzerv gyár tavaly lé
tesült. A gyümölcs-kiállításon készítmé
nyeivel mar méltán feltűnt. Ugyancsak 
Déván létesült szövetkezeti alapon a má
sik gyár, melynek alaptőkéje 150,000 kor. 
s magyar ember, Simon Sándor all az 
élén. Szintén nyújtott ízelítőt a pozsonyi 
kiállításon es a minisztert képviselő állam
titkár ezekről a készítményekről a legna
gyobb elismeréssel nyilatkozott.

Alakulóban van a kecskeméti kon
zervgyár. Ezt Kecskemét város, melynek 
közgazdasági érzéket nem tudjuk eléggé 
dicsérni, valóban tetemesen támogatja, de 
hisszük, hogy Kecskemét polgárai busa*> 
hasznot fog ak húzni, mert a konzervált 
gyümölcs értékesítési viszonyai a nyers 
gyümölcs pinczával egy napun nem is 
említhetők.

A makói hagyma- és zöldség-termelők 
szövetkezete tavaly a kontinensnek majd 
minden államába exportált és pedig 14 
millió 265 ezer 80 métennázsát. A bereg
szászi gyümölcsészeti egyesület pedig 
Galiczia és Oroszország felé nyitott utat 
termeszt menyeinknek 

kopertajara, vörös plajbászsz 1. kétszer is 
aláhúzva odaírta a ezár: á ces mains. és 
soha nem is tudta meg senki mi volt ab
ban a nagy, pecsétes írásban.

Egy hét múlva azonban ment mar a 
rendelet az eperjesi nemesi táblához, mely
ben : 1. Ferencz osztrák császár és magyar 
király stb. elrendeli,hogy B.. .-nőnek kegye
lem adass- k es az egész por, összes iratai 
val megsemmisittosék. Ilyen messze ért el 
akkor is a minden oroszok czirjának a keze.

Az özvegyi fátyolt később letéve, 
H. . -né volt már a szép asszony, midőn 
egy képeket áruló bárt fai ember elbeszélte 
neki, hogy náluk a napokban egy öreg 
ember halt meg, ki régebben mint botos
ispán szolgait több előkelő sárosmogyei 
családnál.

Az illető nagy kínok közt halt meg 
és halálos ágyán bevallotta a gyóntató 
papnak, hogy embert is ölt. A volt gaz
dáját fojtotta meg egy pincéében, aztán 
pedig ráfogta a gyilkosságot a gazdaja 
feleségére . . . azt is megemlítve, hogy 
utóbbit a vesztőhelytől csak a muszka 
császár közbenjárása mentette meg.

Ezt az öreg botosispánt, mint fiatal 
legelixt, a gyilkosságot megelőzőleg B. . . 
egy alkalommal megverte s a rossz ember 
igy állt bosszút, sőt miatta a nem *s úrnő 
is ártatlanul szenvedett volna még ivadé
kait is m- ggyalázo szégyenteljes halált.

A rí us.

A kistermelés »;s kistermelő kiokta 
I tatása érdekében is megtörtént, a mi ezen 

a téren haladást jelent. Aszalókat, pálin
kaüstöket, almabor készítésére szolgáló 
zúzokat és sajtokat osztatott szét a föld- 
mivelésügy i kormány. Minden szezonban 
tanfolyamok rendoztetnek, népies csoma
golási útmutatót osztanak az érdekelt ter
melők kozott. Gyümölcsfeldolgozó-tanmű
hely nyílt meg és az értékesitési eljárások 
ismeretei terjesztenek.

Az ezen irányú akcziók terén azon
ban finis coronat opu< A női háztartási 
iskolával nemcsak azt tervezik, hogy kur
zusaira rendes hallgatókul felveszik azokat, 
a kik erre kenyérszerzésböl vagy' a saját 
háztartásukban értékesítendő ismeretszer
zésből jelentkeznek, de rendszeresen és 
tömegesebben tanfolyamokat nyitnak meg 
a tanítónők szamara. Ezzel pedig a gaz
dasági ismétlő iskolák rendszerét kiter
jesztik a leánynevelés terén. A tankötele
zettség azon korát, melyet az ismétlő is
kola foglai le, kiterjesztik és a törvényt 
szigorúbban hajtják végre. Mert a leány
nevelés ezen részének meglesz a maga 

i messze kiható czélja. A női kezeknek 
olyan foglalkoztatása, a melyek a kisgazda 
jövedelmét fokozzák és egy kiterjedtebb 
kert gazdasági keltű ónak vetik meg alap
jait.

A női kéznek a mezőgazdaságba 
való bevonása valóban méltán lelkesít
heti azokat, kik ennek szoeziális jelentő- 

’ segét átérzik.

Politikai szemle
Az elmúlt hét legkiemelkedőbb po

litikai esernenye volt a kereskedelmi 
tárcza költségvetésé alkalmával Hegedűs 
Sándor miniszternek a felszólalása.

Azzal a nyilbággai és egyenességgel, 
amely Hegedűs Sándort egész pályáján 
mindenkor jellemezte, rámutatott az aka
dályokra, hézagokra és bajokra, amely* k 
a nagyszabású programmjának végre
hajtását itt ott késleltetik. A társadalom 
indolencziája, átmeneti alakulások, tőke
hiány. a költségvetés zavartalanságára 
való tekintetek. sok konczepcziót szoríta
nak háttérbe, vagy akadályoznak a meg 
valosulasban. De azért lepésről-lépésre 
haladunk előre, és hogy gyorsabb tempó
ban közeledjünk a czél felé, erre nézve 
kifejtette programmját.

Ennek a napi politika fölé messze 
felemelkedő programúinak a keretébe 
illeszkedik bele minden, amit Hegedűs a 
kereskedelem s a közlekedés terén cse
lekszik. Rámutat a tengeri közlekedés 
fejlesztésére irányuló nagyszabású akció
jára, vázolta a csatornamunkálatok tér 
veinek előkészítését, felsorolta a kereske
delem szolíditására és élénkítésén* ezélzó 
törvény alkotásukat es tervezeteket s azt 
a mély benyomást tette 1 getéseivel, 
hogy' az egesz vonalvn szerves munka 
folyik szakadatlanul, szilárd elvek és mé
lyen átgondolt tervek alapján, amelyek 
részben csíráznak, részben már gyümöl
csöket is teremnek s végczeljukban a ma
gyar közgazdasági élet regenerálását szol
gálják.

Hatalmas és mély igazság az, amit 
tevékenységének alapeszméje gyanánt — 
megjelelt. Föl kell szerelni a dolgozó tár
sadalmat szakértelemmel, k« llő munka- 

I és forgalmi eszközökkel, tudassál és ver
senyképességgel. föl kell vilbmyozni a 
benne rejlő életerőt s edzeni a küzde
lemre. — Ezt az alapeszmét megtaláljuk 
Hegedűs minden akcziójában. Az a poli
tika. amely ez alapeszmén épült föl. ki
bontakozik immár az egesz vonalon, s az 

igazság és érdek szálaival fűzi a köz
véleményt magához. A lettek politikája 
ez, amelyet egy organikus erő és egy 
szívós akatat irányit, — a Hegedűs Sán
doré — oly czélok felé, amelyek mind
nyájunk előtt elérendő s elérhető ide
ál )kként lebegnek : Magyarország anyagi 
főivirágzása, nemzetgazdaságának euró
pai színvonalra való emelése.

♦

Az osztrák képviselőház tegnapelőtt 
ült össze. LTgy latszik, ismétlődnek azok 
a jelenetek, a melyek a múltból már isme
retesek.

E tárgyban tegnap Pichler Győző 
interpellált is a magyar parlamentben. — 
Utalt az osztrák képviselőházban tegnap
előtt történtekre hogy már antidynasztikus 
tüntetések is előfordultak. A jelenségek
ből azt közetkezteti, hogy’ a kiegyezés 
Ausztriában keresztülvihttő nem lesz, mert 
annak semmi körülmények között nem 
lesz többsége. A következő kérdést intézi 
a kormányhoz :

Az osztrák parlamenti viszonyok ala
kulása s ama jelenségek, a melyek a par
lament megnyitásánál előfordultak, jogo
sulttá teszik a feltevést, hogy az ausztriai 
Reichsrath munkaképtelen marad és akkor 
Ausztriával, mint alkotmányos állam nem 
érintkezhetünk.

A mennyiben a komány feladata 
minden eshetőséggel és változott viszo
nyokkal szemben az ország érdekeit, Ön
állóságát és jogait biztosítani, kérdem a 
kormányt : mily’ álláspontot foglal el az 
esetben, ha az osztrák Reichsrath munka
képtelensége tényleg beáll.

Szeli Kálmán: Nem lett kapaczi- 
tálva arról, hogy ez az interpelláczió oly 
nagyon sürgős De azonnal megadja a 
választ. Nem látja Ausztriában az alkot
mányos élet szünetelését. Sőt az tegnap 
nagyon zajosan nyilatkozott. (Derültség.) 
Pichler jobban la* lehet avatva az osztrák 
szövevényükig*. De ezek még nem képezik 
akadályát a Reichsrat munkaképességé
nek. Nekünk a törvény' értelmében csak 
azt kell bírálnunk,hogy megfelel e Ausztria 
az érintkezési feltételeknek, megválasztja-e 
a delegációt, a kvótái, elfogadja e a ki
egyezést ? Ha ezeket a föltételeket betartja, 
a törvény értelmében baj Magyarországra 
nézve nem áll elő. — Pichler biztosnak 
módja, hogy Ausztriában a kiegyezést el 
nem fogják fogadni. Hol van az megírva ? 
Szóló azt hiszi, hogy’ addig még nagy ut 
van. Addig a mi érdekeink biztosítva 
vannak. Szóló tökéletesen tisztában van 
minden eshetőséggel szemben. Magyar
ország minden eshetőséggel szemben kő 
szén áll és mindenkor az önállóságnak 
kidomboritásával meg fogja tehetni a maga 
intézkedéseit. De most már csak feltevé
sekből kiindulva, előre következéseket 
vonni nagyon hiábavaló, de helyes sem 
volna. De nekünk itt, a magyar képviselő
házban, semmi esetre sem szabad kriiikát 
gyakorolnunk az osztrák parlamentben 

nendők felett. Mim magánembere k 
lehet bármi véleményünk, de a Ház ne 
gyakoroljon kritikát az osztrák parlament
ben történendök felett. Nem, azért i. ért 
Becstől tartana, de mert nem akar az 
osztrák parlamentnek alkalmat adni, hogy 
esetleg — magyar parlamentben történő 
dolgok felett kritizáljon.

♦

A f évben megejtendő országos kép
viselő-választásokról is sok szó esik mos 
tanában. Azt már mindenki tudja, hogy 
az öt éves cziklus ez évben lejár, a folyó 
évben tehát okvetlen választani kell kép
viselőket. De mikor? Minden attól függ, 
hogy az osztrák parlament működhetik-e.

Lehet, hogy június elején, de az is 
lehet, hogy csak szeptemberben lesznek 
az országos választások.
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Az idegességről.
Irta: Hanusz István

(Folyt, és vége.)

Helytelen, ha gyönge idegzetű iroda
lakók hirtelen, minden átmenet nélkül 
esnek neki az alpesi élvezeteknek, 4 hét 
alatt megviselnek azok tüdőt, szivet egy
aránt és egészen alkalmasak arra, hogy 
tüdő-emph\ sémát és sziv-hypertrophiát 
fejleszszenek. — Valódi üdülést a szelíd 
szépségű hegyvidék, erdők közeliét.1, a 
tengerpart szolgáltatnak, de ez esetben is 
maradjanak el a hivatalos levelezések, 
üzleti híradások. — Meg a sakkjáték is 
idegizgató, a annak vi; uózai nem véletle
nül nagyreszt idegbetegek.

Legelterjedtebb az idegbajok között 
a neurasthenia, az ideggyöngeség. ez a 
valódi modern kultur nyavalya. Azt tartja 
Beard, hogy az kiválóan amerikai beteg
ség és valóban annak I<‘gaggasztobb alak
jai épen az újvilág ejszakkeleti negyedé
ben kerülnek szem ele. Nálunk különféle 
föllépés módokban mind sűrűbben kisért 
ez a rém. Kraflt-Ebing beszelhetne róla 
legtöbbet, akinek orvosi tanácsaiért az 
idegbetegek búcsújára helye Becs. E sok
féle alakban mutatkozó bajnak legfőbb 
oka közvetlen abban keresendő, hogy a 
megzavart egyensúly az idegerő felhasz
nálása es ai.nak visszapótlása körül többe 
nem igen állítható helyre. Megtámadja 
ez a nyavalya a lej, a hálgvrincz, a szív, 
a gyomor idegzetéi cs a leghálásabb teret 
nyújtja olyan orvosoknak, kik a hosszú 
tartamú betegségei a tározójuk javára 
fejős tehénné szokták avatni.

Nagy küzdelem vár az emberiségre 
az idegesség ell n. Megkezdették a kór 
házak a színek gyógyító hatásával is, 
mert tény, hogy van azoknak befolyásuk 
az idegekre, l’gy tapasztaltak, hogy egy 
gyárban, hol érzékeny fényképi apók ké
szülnék, a inig vörös üvegen át özönlött 
he a fény a munkásokra, daloltak és ví
gan voltak azok, — de amint zöldre mo 
dúsítottak a napfényt beboc<átó üvegeket, 
a legny ugodtabdan, szinte hallgatagon 
dolgoztak egymás mellett az emberek. A 
kék szilire festett szobákra nézve is azt 
mondják, hogy igen nyugosztató hatást 
gyakorolnak a kedélyhangulatra.

London közeiében próbára rendez
tek be ideg-szanatoriumokat. Olt a hete 
gek 8—15 napot töltenek ágyban, nem 
olvasnak, lehetőleg nem is hrszelmk. 
masszírozzak es villamozzák oké’. Étke
zés rendjük erősen meghatározott. Reggel 
G órakor húsleves. 7-kor egy csésze fekete 
kávé, 8 kor tejföl, vaj. tojás, csokoládé, 
11 kor 10 unezia tiszta tej, 2 órakor tel 
Iont sült marhahús, burgonya, kel, rán
totta és hozzá nagy csésze tej, este G-kor 
egy csésze jó húsleves. 8-kor sült hal. 
három szedet báránysült, zöld borsó, be
főtt gyümölcs, tejföl, 11 kor így csésze 
húsleves. A kúra 5 hetes: de mint a föl
sorolásból latható, fölöttébb drága nem 
csak az étkezés minősége miatt, de nagy
nak keli a kiszolgáló ügyes cselédségnek 
is lennie, hogy minden pontosan követ
kezzék egymásra.

Kevesebbe kerülne nem véteni az 
idegzet ellen, mint azt drágán reparálni. 
ha ugyan őzéit ér vele a beteg, — de hat 
sodorja az embert az áramlat, az élet 
hajsza.

HÍREK.
— február 2

— A konzervgyárból. Séta közben 
kijutottunk egészen a vásártérig (Félre 
értések kikerülése végett meg kell Egyez
nünk, hogy tulajdonképpen csak járkál 
tünk, mert I)eak E< r ncz tréfája szerint 
csak az sétál, akinek legalá’ 1 HM> frt van 
a zsebében.) Irtózatos kalapácsolás zaja 
ütötte meg a fülünket. — Kevés fijyelés 
után megyőződtünk arról, — hogy a 
készülő konzervgyárnál van az a kopá- 
csolás. Saját alkalmatosságunkon neki 
vágtunk a nagy vásártérnek (akármilyen 
friss az ujágunk, nem tud úgy haladni, 
hogy fiakkme is teljék) es nem bantuk 
meg. Érdekes látvány tárult ott elibénk. 
Kékzubbonyos kazánkovácsok es másféle 
munkások rengeteg kalapácsokkal dől 
goztak, állítják be a 15(> métermázsás 
nagy kazánt és a nagy üstöket. Egész 
sereg munkás sürög forog a belső beren
dezések fölállításánál. A kecskeméti csön
dességhez hozzászokni benszülött- vagy 
jött-nentnek egyaránt feltűnő az a nagy 
élénkség és kopácsolás. A szerelő volt 
szives kalauzolni bennünket es megma
gyarázta, hogy hova mit helyeznek és 
hogyan készilik elő a terményeket a kon
zerv készítéséhez. Nem lehet azt így le 
Írni, meg kell azt majd annak idején 
nézni. Legjobban meglepett azért minket 
az, hogy az irtózatos nagy üstökbe egy 
pillanat elatt bevezetik ahhoz való keszü 
lekkel a jéghideg vizet, egy csavart meg
fordítanak. a forró gőzt (meresztik a vízbe 
és három perez alatt az is forr. A „lekvárt* 
ugyanilyen nagy üstben kavarják és ha 
készén van, egy kicsike kis rugót meg 
nyomnak és fordul ki magától az üst 
tartalma az oda készített edényekbe. 11a 
majd jobb idők lesznek, aki teheti, csak 
csak nézze meg a berendezést, mert érdé 
mes oda kifáradni.

— Nöegyesületi tan ez mulatság. Az izr 
\ .». ■ • • hó 19
javara a Kereskedelmi Kaszinó lei miéiben 
zártkörű tánczmulatságot rendez. — l’gy 
értesülünk több oldalról, hogy a választ 
mány mindent elkövet, hogy a táncz- 
mulatság látogatott iegy< n, nem szeretnék 
ha olyan kevesen lennének, mint a Kccs 
keméti Jótékony Nőegyosület ti ezmulat 
ságán.

— Pinczeszövetkezet. Lapunk zárta
kor vesszük az értesítést, hogy a halló 
szegi kisgazdák Petrovits István kezde
ményezésén* pinczegzövetkezetet fognak 
alakítani. Hat ezt olyan titokban csináltak, 
hogy mi, akik annyit agitálunk a szövet
kezeti eszme mellett és minden legcseké
lyebb kezdeményezést szeretünk az ügy 
érdekéből föltüntetni, csak most értesü
lünk róla, mikor már holnap általános 
nagy értekezletet fognak tartam. Senki 
sem örvendene jobban a terv m» gvalósi- 
tásán, mint mi. hanem engedjék meg, 
hogy Tanúskodjunk. Nem úgy tanultuk 
megismerni Kecskemét mozdulatlan tar 
sadalmát, hogy ’ily* n törekvések éltető 
levegőhöz juthatnának. Óhajtjuk, hogy ne 
nekünk legyen igazunk.

— Gazdak gyűlésé. A Kecskemét- 
vidéki Gazdasági Egyesület holnap, vásár 
nap délelőtt tartja Karfa Elek elnöklete 
alatt éves rendes közgyűlését a városi 
széképület tanácstermében. Fölhívjuk erre 
ismételten az érdeklődik figyelmét, mert 
tudomásunk van róla, hogy igen fontos 
javaslatok fogjak az egyesület tagjainak 
érdeklődését lekötni.

Gyertyaszentelő. A nép aZi tartja 
a mai napról : ..Ha fénylik gyertyaszen 
telő — az i éket vedd elő*. Azt jelzi vele, 
hogy ekkor ho>szan tart még a téli idő 
és a lábas jószág meg fogja enni a takar 
mánynak az izekjét is A németnek is 
van megfelelő mondása erre a napra, a 
mi csak a mellett bizonyít, hogy más 
egyéb babonával e_yütt ez a balhit is 
nyugotról került hozzánk. Ma pedig fény 

lett gyertyaszentelő, úgy hát mondhatjuk 
a gazdáknak „az izéket vedd elő* Azt is 
tartják erről a napról, hogy ha napfényes 
idő van, a medve megfordul a másik ol 
dalára, mert aludhjitik bátran, — mivel 
hosszú lesz a tél. Ámbár a ma délutáni 
záporeső nein azt mutatja.

— Iparosuk eslelye. A kőmives-, ács 
és kőfaragó-egyesület ma pártoló tagjai 
részére estélyt rend< :ett. A nagyon kel* 
lenieden idő daczára is zsúfolásig meg 
telt az egyesület helyisége. Az egyesületi 
dalárda Geday Sándor karnagy vezetési* 
alatt elének»dte a Szózatot, azután pedig 
dr. .Vítgr Mihály orsz. képviselő, mint az 
egyesület tiszteletbeli elnöke, tartott a 
..Középosztályról* igen sikerült felolvasást, 
amelyet közölni is fogunk. Lapunk zárta
kor meg javában folyik a műkedvelők 
előadása.

— A közigazgatas egyszerüsitese. Nem
sokára a törvényhozás elé kerül konkrét 
tárgyalásra a közigazgatás egyszerűsítésé
nek fontos ügye. A belügyminisztériumban 
szakadatlanul, nagv apparátussal dolgoz
nak a közigazgatás egysze üsitése törvény
hozási munkálatainak előkészítésén. Ezt 
a munkát néhány hét múlva befejezik. A 
rengeteg anyagot felölelő törvényjavaslatot 
azután haladéktalanul beterjesztik a kép 
viselőbázhoz alkotmányos tárgyalás végett.

Kérelem. A siketnémák és vakok 
helyi intézetében Luesitett vakok ipari 
foglalkoztatójában a vak növendékek a 
ko<ar- és nádszék fonás mesterséget any- 
nyira elsajátítottak, h<»gy a nevezett ipari 
szakmához tartozó minden megrendelés 
nek eleget t hetnek. Tiszteletteljesen kér
jük tehat a nagy közönséget, hogy a ko 
sár- es nádszék tonasi iparhoz tartozó 
-zükséglcieik haiezését, úgyszintén a nád
székek újbóli befonatását, vagy javítását 
a vakok helybeli ipari foglalkoztatójában 
eszközölte s<\ Mert amellett, hogy a nagy 
közönség itt legolcsóbb árért dolgoztat
hat. még elősegíti azt is. hogy a szegény 
vilagtalanok becsületes munkájok után 
tisztesscges»m megélhessenek. Kiváló tisz
telettel az Igazgatóság.

— Koszönetnyilivanitas. dr. Tegze 
(Lula jogakadémiai tanár úr 6 korona 
72 fiiért volt szives a siketnémák és vakok 
h lvi intézete szegény sorsú növendékei 
részére átadni, mely összegből 3 k. 13 f. 
egy kaszinói kártya parti nyereségből, 2 
k. GO I. pedig jószivü kis leányok ado
mányából folyt be. A nemes szívű adako
zók jótékony adományaikért fogadják a 
szerencsétlen fogyatékosok nevében az 
igazgatóság őszinte köszönetét.

A jégről. Ma délelőtt csurgóit az 
eresz mindenfelé és olvad a hó, a kék 
zászló. hosszú idő után először — úgy 
Nyirádi László, mint Gyeness I. kereske
dők üzlete fölött ki volt téve. A sport
kedvelők siettek tudakozódni, hogy csak
ugyan lehet e korcsolyázni? Lehetett és 
ugyancsak loholtak a — jégre. Tegnap a 
havat letisztítottak, az éjjel szépen meg
fagyott a pálya, délelőtt vígan futkároz- 
tak a párok és magánosok. Délután azon
ban már a korcsolya pálya jege is engedni 
volt kénytelen a nap hevének és megint 
hasznavehetetlenné vált. 11a az éjjel fagyni 
fog. holnapra valószínűleg ismét használni 
lehet.

— Tánczestely. Az Iparegyesület 
könyvtára javára február hó 9 én saját 
helyiségében zártkörű tánezostélyt ren
dez. Belépő dij : Személyjegy 1 kor. 
fillér, e-aladjegy (3 személy) 4 korona. 
Joizü ételekről és italokról Varga Imre 
jóhirű (és ez nem frázis, de igaz. Szerk.) 
konyháján gondoskodtunk.

— A cziganyok is. Rendőrt keliett 
állítani a gazdasági iroda elé. hogy be 
ne bocsássák azokat, akik a konzerv 
gyárhoz munkasoknak ajánlkoznak. Azt 
hitte a szegmiyosztály, hogy az a gyár 
úgy lesz berendezve, hogy télen munl át 
ad minden jelentkezőnek, nyáron meg az 
aratáskor ott hagyhatják. Biz az jó lenne.
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De hát most még csak elégedjünk meg 
ennyivel, majd ha a gazdatársadalom is 
szükségét látja, hogy újításokhoz kezd
jen, akkor közelebb jutnánk ehhez. — 
Érdekes, hogy még a czigányok is csa

patostul jelentkeznek a konzervgyárhoz. 
Es csapatostól utasítják el őket.

— A Gazdakörben. A gazdasági elő
adások folytatásaként holnap, vasárnap 
délután 3 órakor O’tó Sándor városi mér 
nők tart előadást a gazdasági épületek 
berendezéséről.

— Piaczi történet A piaczon szóvál
tásba elegyedett a tanyai magyar és a 
szolgálatot teljesítő rendőr. Jól megtermett 
magyar volt a magyar. Egészséges, ragyo 
g(»s arezszinü. Peezkos tartásáról látszott, 
hogy katonaekat is kiszolgálta. Szolt a 
rendőrnek :

— Bátya! úgy tudja meg kend, hogy 
én hetvennyolezas vagyok. (7b bán történt 
a boszniai hadjárat I

— Megsütheti kend azt, a rendőr 
felelt. Mert én meg 48 as vagyok . .

— Levelbelyeg tömbök. Hogy a közön
ség hosszaldi időtartamra beszerezni szó 
kott postai érti kjegy készletét különös 
gondozás nélkül is a használatnak tisztán 
és épségben megőrizhesse : a postaigazga 
tóság a bel- és külföldre szóló kőzönsé 
ges és ajánlott levelek bérmentesítésére 
használatos 10, 25 és 35 filléres levél* 
jegyekből védőlappal el látott füzetocské- 
ket (u. n. értékjegy-tömböket) bocsát ki; 
a jegyfüzetek védőlapjaira díjszabási ki 
vonat van nyomatva. A 10 filléies jegy 
füzet védőlapja vörös, a 25 ősé fehéres 
(chamois), a 35 filléresé fűzőid. Ezen fii 
zetek egyenkint 24 darab levéljegyet tar
talmaznak.

— A hol nem lehet rabolni. Ughról 
járt ma bent egy ösmerősünk. A fővárosi 
lapok éppen egy vakmerő rablásról hoz 
tak hirt; azt mondja rá, hogy l’ghon sem 
lopni, sem rabolni nem lehet. Azért pedig, 
mert nincs mit. Szegény a község népe, 
tárva-nyitva tartja a kapuját. Még egy 
ilyen községet ismerünk. Békés megjében, 
Turkomlos. Minden padlás-szobának az 
utczára van a szellőztető ajtaja. Éjjel 
nappal nyitva van. vagyonos nép lakja a 
községet, de nem lopnak náluk.

— Milyen idő lesz februárban ? Falb, 
a kim k időjóslatai január hóra igen jól 
beváltak, február bora is kellemetlen, ned
ves időt jósol. A hó első harmadában 
gyakori esőzések és havazások várhatok. 
A második harmadban szünetelnek ugyan, 
de a harmadikban ismét teljes erővel meg
újulnak. Mivel a hőmérséklet szokatlan 
magas lesz, a hó hirtelen olvadasa követ 
keztében árvizek is varhatok. Ezek Falb 
jóslatai. Elég kellemetlenek. De reméljük, 
hogy nem fognak beválni.

— A ..Siketnemak gyamolito egyesület* 
tagjai sorába újabban a kővetkezők Írattak 
be magukat. </r. Fodor Jenóné úrnő ivén 
rendes tagok : „Izraelita Jótékony Nőcgy- 
let* 20 korona, özv. Margalit Mórné 4 ko
rona, Varga Adolf, özv. Witéz Gézáaé, 
Sebestiám Károlyné, Pollák Pálné, Hevessi 
Károlyné, Schveiger Minna, özv. Kaié 
esinszky Józsefné, Kiéin Gyuláné, dr. 
Kecskeméti István, Gallia Emma. Aág 
Bélané, Bodogh Ferenezné, r. Szekulesz 
Adolf, dr. Horváth Mihály né, dr. Fodor 
Jenő, Sehwartz .lakaimé. Pfeffer György, 
dr. Kecskeméti Sándor. 2—2 korona, dr. 
Kovács Pálné, Stein Emma, Laukó Károly 
né, Adler Imrené. Szokolay Mihalyné, Kral 
Rezső, Pacsu Mihalyné. Szabó Imrené. id. 
Katona Zsigmondne, Labor Karolj ne, 
Szemző Sándorné, dr. Bárány Józsefné, 
Kardos Antalné, dr. Kecskeméti Lajosné, 
dr. (ierstl Lambertné, özv. Sági Mihály 
né, Katona Józsefné, Nagy Bertalanné, 
Áinon Vilmosáé, Nagy Sándorné 1—1 ko 
róna évi tagsági díjjal, dr. Tegze Gyula 
jogtanár űr ivén Alapitótag: dr. Tegze 
Gyula 1(M) koronával. Rendes tagok : dr. 
Jaszy Viktor, dr. Szántó Kálmán. Werl 
beim Jenő, Mayerfi Zoltán, dr. M« ntz 
Károly 2—2 korona Bartha Henrik. Tar 

nők József, dr. Csabai Géza 1—1 korona 
évi tagsági díjjal Szalui László úr ivén. 
Sendes tagok: Pintér Pál. Nyúl Pál 2—2 
korona. Szalui László, Körösi Adolf, Héjjas 
Sándor, Beck Ignácz, Tóth Ferencz, Kara 
Mihály Karácsonyi Antal 1 — 1 korona évi 
tagsági díjjal.

— Jeruzsálem ho alatt. A mire azok 
a bizonyos legöregebb emberek is alig 
emlékeznek, az most megtörtént: Jeru 
zsálem lakossága egy napon arra ébredt, 
hogy az utakat és háztetőket egy lábnyi 
hóréteg borítja. A nép, amelynek hiányos 
öltözéke alig nyújt védelmet a hideg ellen, 
persze szörnyen megijedt a nagy fehérség 
láttára. A házak sem igen óvják őket, 
mert hisz az igazi tel ott a legnagyobb 
ritkaságok közé tartozik. Az utolsó öt 
napon szörnyű szélvihar dühöngött a Szen- 
földön, a mely lehetetlenné tette a hajók
nak Jelfánál való kiköté-ét és nagy terű 
Jeten rongálta meg a távíróhálózatot.

— A tánezok történetéből. Itt a far
sang, a tánczolás á talanoe ideje, a mikor 
nincs nap mulatság nélkül és rakják a 
különféle tánezokat kivilágos kivirradtig. 
A tánezolók ugyan nem sokat gondolnak 
vele, de mégis érdekes elmondani egyet- 
mást a farsangolás ötletéből a tánezok 
keletkezéséről. Az ízléstelen tánez és táncz- 
zene idejéből, a tizenkilenczedik évszáz 
huszas évidből, ke ült ki az a találmány, 
melyet azt az időt kiválóan jellemző néven 
„Cotillionnak* (alsőkabát) neveztek. Maga 
a név azonban jóval régibb, mint a ne
vezett találmány, mert az mar egy később 
fölujitott ó franczia, a német „Gross 
Vater* rel rokon tánezban is előfordul. 
Ennél ugyanis az egyik tánezos előre tán- 
czolt egy dal kísérete mellett, imdymk 
végső sorában ernlittetik a „cotillion.* 
Később ezen elnevezés alatt valami franczia 
négyes félét értettek s átvitték ezt az épen 
nem túlságosan költői nevet egy társas 
tánez játékra, mely még ma is báljainknak 
befejezőjéül szolgai s nagyon emlékeztet 
a „zálogosdi* idejére. A „polka* keletke
zéséről sokáig semmit sem tudtak, inig 
körülbelül hatvar. évvei ezelőtt a londoni 
oszt rák-magyar főkonzulátusnak Elb. kos- 
telesz cseh helység hatóságához küldött 
imgkerusése, melyben a polka-tánez fol- 
talalónőjének fölkutatását kéri, erre a do 
logra teljes világot nem vetett. A polka 
föltalálóját Elsak Annának hívtak. 1830. 
körül Klaschterszkj’ nevű polgárnak a 
szülőinél szolgált és égj vasárnap délután 
valami uj tánczdalt énekelve tánezolt, me
lyet Neruda József segédtanító papírra 
vetett. Miután másik vasárnap az új tán- 
ezot egy diák táncziskolaban is előadták, 
öt évvel később 1bagába is eljutott s ott 
kapta valószínűleg a benne előforduló fél 
lépés után a cseh „pulka* — azaz fél, 
tele — szó után a polka nevet. Négy év
vel ezután Pergler prágai karmester zene
kara Bécsbe vitte, a hol a tánez is, a 
zenéje is nagy sikert aratott. 1840 ben a 
párisi < klen színház', an az állandó tánez 
mester, a prágai Raab nagy sikerrel tán- 
czolta a cseh polkát, mire az hihetetlen 
gyorsasággal terjedt el az ottani bálter
mekben.

Különfélék.
— Kiket élt túl az angol királynő. 

Viktória angol királynő hosszú uralkodása 
alatt a következőket élte túl: A titkos 
tanácsnak \alamennyi tagját, a kik 1837- 
ben életben voltak. Az összes, 1737-iki 
peerek' l. Az uLóháznak mindazon tag
jait, a kik a királynő trónra lépésekor 
voltak képviselők, 12 lordkanczelárt, 10 
miniszterelnököt. 5 canterbury i érseket, 
0 yorki érseket és 6 fővezért.

Túlélt minden herczeget és herezeg 
nőt, valamint márkit és markinőt. a kik 
czimüket mar 1837 ben viselték. Mind 
azokat a Jockcj klub-tagokat és Master 
of Foxhunds okát, kik 1837-ben eltek. 
Túlélte az Egyesült-Államoknak 17 elnökét 

10 kanadai alkirályt, 15 indiai alkirályt, 
és látott életben Francziaország élén 1 
királyt, 1 császárt, 7 köztársasági elnököt.

— Egy vállalkozó szellemű magyar em
ber. Az amerikai „Szabadság* bán olvas 
suk a következő hirt, melyből kitűnik, 
hogy nincs igazuk azoknak, a kik a ma
gyarok vállalkozási szelleméről rossz véle
ménynyel vannak. Az említett újság köz
leménye igy hangzik :

— Harang Károly szerencséje. Auso- 
niából (Connecticut állam) írják, hogy 
egy Plumb nevű ottani farmernek volt 
egy Mary nevű leánya, aki szép is volt, 
jó is volt, jókora hozománya is volt, 
de még sem tudott férjhez menni. En
nek pedig az volt az oka, hogy miss 
Mary Plumb tiz font hijján háromszáz 
fontot nyom Az apa ekko megduplázta 
a hozományt. Erre jelentkeztek hárman 
is. Az apa és a leány a három vőlegény
jelölt közül Harang Károly honfitár
sunkat választotta, mert ő volt a logesi- 
nosabb. Harang Károlyijai az egész 
család nagyon meg van elégedve és az 
öri‘g farmer igen erősködik, hogy ha a 
„Charley* jól fogja magát viselni, még 
egy jókora darab földet is kap a zoar- 
bridgei határban a hozományhoz.

Esküdtszéki tárgyalások.
A kecskeméti kir. törvényszék mint 

esküdt bíróságnál kitűzött főtárgyai ások 
jegyzéke:

Február 4-én.
Pető László 20 éves, kecskeméti szár

mazású, rablás és lopás büntette.
Február 5-én.

Török Mihály 47 éves, szolnoki, szár
mazású, rablás kísérletének büntette.

Február 6-án.
István Szabó Sándor 54 éves, István 

Szabó Sándorné, Garsó Judit 47 éves, 
Cs. Marton István 26 éves, kecskeméti 
lakosok, halált okozott súlyos festi sértés 
büntette.

Február 7-én.
Krajner Ferencz 20 éves, Pancza 

Kovács István 20 éves, kecskeméti szár 
mazásu, rablás és lopás büntette.

Február 8-án.
Percnyi Mária 23 éves, czeglédi szár- 

madásu. gyilkosság büntette.
Február 9-én.

Cscrnus József 37 éves, kecskeméti 
lakos, szándékos emberölés büntette.

a 111 tized, 1 íomoki útcza 95/b szám 
alatt egy útezai lakán, mely áll 
3 szoba,előszoba, konyha, elés-, mosó és 
faskamra cs pinezéböl, udvarral es kert
tel, — esetleg az egesz ház is, melj ben 
meg egy lakás van (kövezett udvarral 
és szivattyús-kúttal) — azonnal vagy 
május elsejére. A Maria-hegyen 
pedig a város alatt, az árvaházon innen, 
38 út jókarban levő, kis nya
ralóval ellátott szőlőbirtok 
eladó. Értekezni lehet a tulajdo 
nossal, a lenti számú háznál 417—3—1

Eladó Ház.
II. tized, Hoinoki-utcza 46. sz. 

alatt levő ház. mely áll több rend
be’i lakásból, nagy tágas udvar 
és jó ivó vizű kúttal, jutányos 
áron, kedvező feltétek mellet egész
ben, esetleg fele is eladó.

Értekezni lehet Sántha János 
tulajdonossal. 4i«—i i
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I és ízléses kiállításban olcsó áron vállalok. | 72

Kiadó úri lakás!
\ Csoug;radi-nagy-útczán

\ I. ti/< <!. 19. s/. alatt, külön 
álló lukas, mrl\ all 4 szoba. kon\ ha 
éléskamra, pineze, kocsiszín és tiz lór;

folyo évi májút
1-ére kiadó, l at- k< /h< tni u-yanot 
a tulajdonossal. 413 0—

9M|öldeladás!!
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2j|sgg§ Szabó Imrének A.
50 hold földje. 100 ú 

szőlővel. S a rajta levő SZÓ| 
épületekkel <viitt őröl 
aron eladó. I

tulajdonossal a helyszínén. A^ase^yhá 
zan. 4K szám alatt. V asúti állomás 
Kerekegyháza. I sakí \<mal . ;

Valódi orosz sárczipök 
női es férfi. I frt 50 krval kaphatok 
Kovács Jenőnél.
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A XI-ik tized. Serhaz-sor w Ugyanott 2 szép utczai
Ev i ' 99. szám alatti sarokhaz. * T r • . x szoba es konyha, eset-

Í3UC mely két különálló ház-I/ 13 1 Qleglnitorozvais.azon- 
helyet kepez s egyike bar-— lí nal kiadó. Alakasa

I mikor ertekesitheto. ked- |\ nbf kaszárnyákhozesava- 
ll&£<; vezo fizetési feltételekkel. • A X öhíÍM. foshoz közel van. tiszti 

jutányos áron eladó. lakasnak is alkalmas.

"Ü" zl®t-eutli®13r®zée I
Van szerencséin a nagyérdemű közönséu’ b. tudomására i 

hozni, hogy az tűidig Wagykőrösi-úteza. Eleisehmann-lele 
házban lévő

szűcs- és szörmeárú üzletemet s 
• •» *» nemkülönben nöi-ruha-rakidiamat
Illői, évi Ixo 1-töi, Kivészi János nrezukrász-
dá.jával szembe, Zsigmondy úr fodrász-üzletének kőz\t-ih*n 
szomszédságába Ixi-xjrszeixi. át.

Amidőn az eddigi kegyes pártlógást megköszönöm, és 
a jövőben is kérem, vagyok

teljes tisztelettel:
<8" Bw xr T

uar Jelenlegi üz IetheIyise ge m 1901. május l-re kiadó. 
Egy ügyes •va.xrcleaxi 3-, állandó alkalmazásra, 

eg-j- íi'á pedig- tanonczvil íexTrett tiAs.

H & R ö £ í £ S E K.
•l Szabó Albert rézműves h

oklevél ? fépé?z
készít mindennemű rézműves munkát.

Ajánlja saját készítményeit : 
palinka-kazanokat üstöket — permetezőket. 
lí^VÍt niimlentéle permetezőket, fecs- 
wCtvil kendőket, kutakat, vizvezetek .•> 
fürdö-berendezeseket -zolid árak mellett

Árverési hirdetés.
X'-h.-'i Bagi József hagyatéka 

cscátcmegéhez tartozó, csödieitár 
95 154. tételszáma alatt leltározott
különféle alias fenyők, alias deszkák, áll
ványok. műszerek, kátrány papír, kü
lönféle építési iolszereles es nagyobb 
mennyiségű tűzifa a csödválasztmany 
határozata folytán nyilvános árveresen 
eladatik.

Az árverés a Lestar-léle fa
telepen 1901. évi február hó 
5-ili napjan, de előtti 9 órakor 
fog megtartatni.

Kecskemét, 1901. január 30.
ZSleizi 03—cila

414—3— ügyvéd, tömeggondnok.

Vasúti menet end.
Érvényei 1900 október 1-től.

Kecskemét- Fülöpszállás.
I \egyesvonat Vegyesvonat
reggel délu reggel este

4.25 1.28 ind Kecskemét . . erk 9.07 8.30
4.33 1.40 Kecsk. a, p. u. 8.58 8.21

i 4.43 1.53 Korhán-koz 8.49 8 12
4.50 2.01 Keret vastelep . 8.42 8.05
4.57 2.13 Helvétia . . . 8.36 7.59

| 5.06 2.24 Ballószög . . 8.25 7.49
5.16 2.38 Kerekegyháza 8.14 7.38

. 5.35 2.59 Ágasegyhaza 8.01 7.25
5.43 3.08 „ tanyák 7.45 7.09
5.50 3.17 Agárdy-telep 7.38 7 02
6 01 3.32 Izsák . . . 7.30 6.54
6.12 3.45 l’zovics . . 7.17 • .33
6.18 3.53 Eülöpsz.kitérő 7.10 6.26
6.24 4.— érk Fülöpszállás ind 7.04 6.20

Kecskemét Tisza-U «£h.
Vegyesvonat I Vegyesvonat
reggel delben reggel este

4.15 11.42 ind Kecskémét érk s.08
4.22 11.49 - 7.40

' 4.36 12.04 Urrét . . . 7.37 7.50
i 4.42 12.10 Kisfái. . . 7.29 7.40
| 5.01 12.29 K.-Szt.-Lőrinc 7.20 7.31
I 5.25 12.55 Szikra-Alpar . 6.51 7.02
i 5.42 1.12 l.akytelek . . 6.39 6.52

érk ind

Búd i est Szeged.

Kecskéméiről Budapestre Budapestről Kecském íré

Vonat Indulás Erk. Vonat Indulás Erk.

Sz. v. hajnal 3.47 7.15 <»yv. reggel 8 15 10.08
Sz. v. reggel 5.48 8.25 Sz. v reggel 8.30 11.29
Sz. v. reggel 7.22 10.55 Gyv. d. u 2.30 4.24
Gyv. dél ! 1.33 1.25 Sz. v. d. u. 4 25 7.36
Sz. \ d u 142 7 00 \ este 7.00 10 28
Gvv G u. >.4^ ?.4ü Gv\ éjjel 10 05 12 (>5

Kecsk'.metró Síelőre Szegedre. Kecskeme re

Sz. v. hajnal 5.00 7.42 Sz. v. c 1 v 2 3.' 5
(>\ . e. 10.09 10 S
Sz. v. d e. 11.37 1.47 Gyv. d IC 00 11.31
Gyv. d. u 4.26 5 53 Sz. v d i ’.‘»4 3.32
Sz. v. este 7.38 10.15 Gyv. d 4.*2 5.46
Sz. v erei 10.37 1 00 Sz. v. d u. 5 20 8 20
Sz. v éjjel 12.06 1.31

Kecskemétről Czesiedr Czeted-ő Kecskemétre

Sz. v. d. u. 12.28 2.1‘> Sz. v. reggel 0.28 8.26
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> • űiánlja a t. közönség szives pártfogásába modern belükkel és 

gépekkel a mai kivánalmaknak megfelelően felszerelt ••••••• 

,, KÖNWXWKDágáT ...
minden e szakba vágó munkák gyors, pontos, Ízléses és versenyképes 

kivitelére szolid árak mellett. •••••••••••••••• 
*c

u vasarnap megjelenő Kecskeméti uapok <;s melléklapja, a naponként korán reggel 

megjelenő Kecskeméti Triss Lljság kiadóhivatala * * * *

Hirdetések mérsékelt árban! ■> ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ Többszöri hirdetésnél nagy kedvezmény!

Első Kecskeméti Hírlapkiadó és Nyomda Részvénytársaság nyomdájából. 1901.

• sak akkor valódi, ha a háromszögű palaczk az itt levő szalaggal (vörös 
é*i fekete nyomás sárga papíron) van védve.

ÉKT Eddig föliilmulhatatlan ! ~SW1 m-24-22 

Kaayer Viimos-féle valódi, tisztított 

MbSSltr "m áj 01 aj 
törvényesen védett csomagolásban 

sarga üvegenként 2 korona, fehér üvegenként 3 korona, 

Maager Vilmostól, Becsben.
Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű 
emészthetőségénél fogva gyermekeknek is különösen ajánl- | 
tátik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az orvos : 
az egész testi szerkezet, különösen a mell és tüdő erő 
siteset, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javí
tását, valamint általában a ver tisztítását el akarja érni. 
Kaphat az osztrak-magyar monarkia legtöbb gyógyszertá

rában es vegyszer üzleteben.
Főraktár és fő-elarúsitas az osztrák-magyar monarkia részére :

KAA6ER VILMOS. Becs, „"^^'3.
"tá.rz.zzzxsclza.t ©. törvény 'űild.öxi.

Most meg már
1 pohár részvény társasági sör 
___ _ az áremelés mellett is =—- 

csak7kr. Pápaynai!
Palias Nagy-Lexikon

Ozirn a kiadóhivatalban. - --------

I ljorív^ figvelmebel!! 
f U jeles fajborok eladasa!!’ 
■ n.i n 1 ■ 1 ii—nrr liw

150 ts 100 literes hordócskákban. 

I Risling. Burgundi. + * ♦ 
h + ♦ + 4. Kadarka ó-bor 
| 24 kr. uj-bor 22 kr. 
I Szives imgreinl< l< sck Petrovits 
I István
J \ : > 1111 •

c imn intr ',ml<*k. A borok ott
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LakásI
Piaczhoz közel családi lakast keres

Löwy Soma.
Jo es olcso orak,

I 3 évi j< UlUsval privát vevőknek
Konrád János

őragyara. arany-, ezüst- es 
ékszer-árúk szállító-haza

B r u X (C > <* h i > /. a u) .
Jó ni *e1-rer. ra - — frt 3.75 I
Val di ezüid-rvm. ra — frt 5.80 ’
Vab di ezüst láncs — ín 1.2u
Ni.kel ébresit ■ ra frt ! •.<>

í 
ez. • rr«l \.tn kit t.t t.u.in 1
aranv. esüst kiallitaM erem, vala- I

tok mban — Nagv kepes .irejgyzók-s ti •> Öit _ ' ,


